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Mrs. R (China)
R&+ (hE)

FhIKEDEBEREZF >TVWET, FEICEGCEBEINRRELG 2 DTTH. FEICBDETFY
LHCEAZRTCNBADVERA, BZAXRICFUFTESIEESITNIEVWLTLLID?

I have a permanent resident visa. Since there is no one that can take care of my aging mother back home, I would like to move
her to Japan. Is there a way to do this?

BEXERE. FETENERCEFAT, BETE AEARBEE, FTEHTEICREBME B AR’

% § Answer
» @ TINR. KT S EAOERIOVTOTHBTT A, ABLOBEICE ), BERIESER [SRANEE
FEE B & LTEBACORBERDONr— kB E T, TERMEEEH] &IIEBER
administrative consultant, Mr. Yokoyama gy S NN S - & N s LoV Y =¥ 10 O TR Ao &0 ) N IS4
R F—5%) CEEHSNTOELAL, BEICEEAEHMEL DHEMCOVTHICIEET 3T L ERBI T EDD
. SBLRHDZTENELEETNBENTT, FOBEICBRELBMHE LTOSH 658LUE) TH3T EQRMBEEN L
Z EORRICVBFLUANCEL ARBEEANENT E@ARICN B FICEHENA B U NHEBEBTL TN DT LSRG E
. WTHLEBENAZRIC LY TS ZREHBYET, COr—A0HLNE T I, [ETMEEEE) ThaRIFIC.
N RAREETRENSNESIF T LT 3T EANTERVETT, 205o, EBEE NEISE) TLELRE.
MOGEEAEVNERS) FEBCERERESET 5L VSN ET, Y%LV ERETHST EECER T,

XZDEERHSETHL—DDFITY, ERINERRETNZENEGVETDOT. FTREMRICTHEACEEVL=5—I %R
There have certainly been cases in the past where elderly parents of foreign residents in Japan were able to move into the
country for humanitarian reasons under a status of residence called the "specified activity other than that of designated activi-
ties.” This status is different from the designated activities, such as household workers of foreign ambassadors or those availing
the working holiday visas, listed in the Immigration Control and Refugee Recognition Act. However, there have been cases
where this status was approved for certain designated activities of individual foreign residents by the Minister of Justice and
will most likely continue to do so in the future, as well. In order to be approved of this status, the foreign national applicant
must meet several requirements including: (1) the applicant must be elderly (65 years or older); (2) the applicant must not have
a spouse; (3) the applicant must not have any suitable dependents other than the child in Japan; and (4) the applicant’s child
must have the ability to earn a living and pay taxes in Japan while taking care of the applicant. All of these need to be proven
with documents that provide an objective perspective of the applicant. The difficult part of achieving this status is that it is not
possible to obtain a Certificate of Eligibility prior to arrival in Japan due to the nature of it being a "specified activity other than
that of designated activities.” Therefore, applicants generally will have to first arrive in Japan with a short-term visa, then
convert it to this visa due to "unavoidable circumstances.” Nevertheless, please understand that this can be a very long and
difficult process so the applicant must be thoroughly prepared.

* This answer is just an example. Your circumstances may differ, so please consult a specialist first. — See page 5 for more information.
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i (1) B (65 L) ; (2) XAEM 3) RTERAN TR, XEIMUEMAA (4) ERANTLXREBRARE
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English Corner XiEf
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& EFREERZRHR
Bf Ao Bt
® 2A6HX).3B6H (L)
(M13:00~ @14:00~ 315:00~ &30
¥ #|y
[ BEFH(A—)V)
EEI&ES4 ) EREEDHIR17:00
@ EFEERZRRS NBEETF
& 019-654-8900
& chatland@iwate-ia.or.jp

A great opportunity to casually chat about
almost anything with native English
speakers online!

& Iwate International Association

i Online event

(© February 6 (Sat), March 6 (Sat);
1) 13:00~ 2) 14:00~ 3) 15:00~
(30 min. each session)

¥ Free

[# Please email us to reserve a time slot
(Max 5 participants per slot)
Deadline to apply: until 5:00pm the day
before each event

@ lwate International Association, Ms.Onodera

@ 019-654-8900

™ chatland@iwate-ia.or.jp
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XR— NI 5RBHEERMN AR EZEIE
TRNELZT RS
& EFEERZRNE
By & L0
® 2868 (AX) . 3A6H (AX)
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¥ %
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BILRE: EEEENET—R TF55
@ AFEEFRZANS NEF ET
& 019-654-8900
™ chatland@iwate-ia.orjp
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& SFREBRZRHR

By 71 —7 8FEB0ABRBEERK A STV
© 28128 (%) 14:45~16:30

¥ |

4 EFHM(A—IL) EB504

@ EFRERSRBS IR

@ 019-654-8900

™ event-iia@iwate-ia.or.jp

ARAVEED — F —

Spanish Corner FHEZiEf

BEEANRAVEBEZUGHSTT T A
ADXALITHNDZEDNTEDFT VA1 UR
METY,
& SFREERIRHR
Bf Ao Bt
O 2B13H®)
®14:00~ (#J4%)
@15:00~ (P LK) &30
¥ |
4 BEFH (A=)
EEIKE 5% Y 28128 (£)17:00
@ EFREESRHE NEFF BT
& 019-654-8900
™ chatland@iwate-ia.or.jp

Let's learn about various Latin American
culture along with basic Spanish from
native Spanish speakers online.

& Iwate International Association

f Online event

(© Februay 13 (Sat);

1) 14:00~(beginner level)

2) 15:00~(intermediate and advanced level)
30 min. each session

Free

7 Please email us to reserve a time slot

(Max 5 participants per slot)

Deadline to apply: Feb 12 (Fri) 5:00pm
@ Iwate International Association, Ms.Onodera
& 019-654-8900
™ chatland@iwate-ia.or.jp
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iR 28128 (B#) 17: 00
@ EFEEGFZRNS NBHEFET
@ 019-654-8900
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& EFREEXRHR
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® 2H27H(1)13:00~15:00
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7 EFA A=)
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@ EFREBRXRHE HE
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™ nihongo@iwate-ia.or.jp
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Chinese Corner F1X A

FREREEFELGHS, FEIDEHRIEPEE
ICRINDH Y ZA YV RRRTT,
& 5FREERIRHR
Br >~ FE
®© 3A813H)
D14:00~(#H%)
@15:00~(F LK) &30
¥ mR
4 EFH (A=)
EE:&ES5% ##Y):3812H(£)17:00
@ EFREERXRHE NEFF BT
& 019-654-8900
™ chatland@iwate-ia.or.jp

A great online event to chat with native
Chinese speakers and also learn about
Chinese culture and traditions.

& Iwate International Association
B Online event
(® March 13 (Sat);
1) 14:00~(beginner level)
2) 15:00~(intermediate and advanced level)
30 min. each session
¥ Free
[# Please email us to reserve a time slot
(Max 5 participants per slot)
Deadline to apply: March 12((Fri.) 5:00pm
(@ Iwate International Association, Ms.Onodera
& 019-654-8900
™ chatland@iwate-ia.or.jp

X2—NT U=, —iae EfF
EEgXh. JRENELTRE.
& EFEERZRNS
B &Lz
® 38138 (AAX)
1400~ EEYIEH
21500~ MEEHERE FR30575h
¥ 9%
4 BEML (BFIRH)
* NEURRE: BR5A
LR 38128 (AR) 17: 00
@ EFREGFZRNS NHEF ET
@& 019-654-8900
™ chatland@iwate-ia.or.jp
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Foreign Consultation with the Iwate Bar

Association
aFpHPEmSED SMEASHS
BEEADEATVWBREIC DOV AELD
CHEICRYE T, HERERL. BT
Br 7—7F 50 EEREYE2—
® 3817H(K)15:00~18:00
& 019-654-8900
™ iwate-support-center@iwate-ia.or.jp

The Iwate Bar Association will provide free
consultation days for foreigners. Free from
charge, Prior booking essential. |

i International Exchange Center (Aiina, 5F)

® Mar 17(Wed)15:00-18:00

a® 019-654-8900

™ iwate-support-center@iwate-ia.or.jp
BIFRHEMR, RILEHEMAR.
S%, WRETL L

Bn Aiina 5 # EFRIR A

® 3A178 (A=) 15: 00~18: 00

& 019-654-8900

™ iwate-support-center@iwate-ia.or.jp

NEADT-HDOHHEEDO

Consultation for Foreigners/5MNE A 5] 1]

Br7 1 —7 50 EEIRtEY2—R OWHhTHEA
BEME#H B> Z— / International Exchange

Center (Aiina, 5F) /Aiina 5 # EFR3SRED
¥ R/ Free / %8t
F#9 /Booking / 5129 =019-654-8900
THELICKZHEH

O®ELEA 13:00~17:00
XEFICTFHEPBOLET.E2DEEI
THERRLSTEE LY,

Consultation with a Legal Administration Expert
(© Fridays 1:00pm-5:00pm
* Please reserve a date in advance, and consult
with us for any emergencies.

F XX & E

OFR 135~174
*IBELAMLA. ZEMNBERAT, BEK.

NEABHKE KB

REEE -3E OBBVEbEREEY
ANhFL3E OBELRER14:00~16:00
sEzE OBAE 3 /KR 14:00~16:00

Consultation in Foreign Languages

Chinese / English (O Please contact us.

Vietnamese (O Saturday 2:00 pm-4:00 pm

Korean (O3 Wednesday of the month
2:00 pm-4:00 pm

SME A 8] 8 i 5 15 B e

hERE /%E O FEEse EEEE

HEE OFA 14001600 Gt

#E O#BE=/ A=

14:00 ~ 16:00

iy

3-8, MENAHFKE | ERATEHUE, AEHTEE,.

EFRTAREFE Y E—HOOBHSHE
B8EEDERERED
FSIVICTEEE!

Be careful to avoid rent or landlord
issues when leaving a rental apartment!

E RS RBREEER Y

TIN—MzEDOEEREERETBEIC. /N
DRIV EDRREEERELTH
EHNREEINEVIPBEE LRIZ285E%
EREINFIEWSHERD . BRDEEETEL
VRE—ICHEEONTVWE T EERITHITT,
TDESHREKNEZGBTELNRRAENST
EDSOGBERICIK TTEBRIREPER
2HFOIE2VD T THEDIRRZHER
THRIPRENERREEERDARICD
WA GEBE RSB I GEZITILIICL
FL&D,

BREVEDEE

AAZE=>HEE RV IS ®188

NEFECTOEKE CHRELDHEI.
TWOTHBEANRREHK - ZEL2— I
THERESIZELY,

® 019-654-8900

& iwate-support-center@iwate-ia.orjp

Several complaints have been lodged at the
prefectural consumer affairs center regard-
ing issues when leaving a rental apartment.
Some have complained that their property
owner had used their deposit as a house-
cleaning fee instead of refunding the fee.
Some have also mentioned that they were
charged a restoration fee more than the
deposit could cover. Due to incidents like
these being reported around the end of the
year, it is important to take preventative
actions to avoid any future disputes before
leaving the apartment. For example, you can
have the property owner or the manage-
ment company be with you at the time of
inspection or ask for further details of any
invoice you receive for repairs to the room
that you aren't aware of.

M Contact
(Japanese):Consumer Affairs Hotline @188

In case of consultation in foreign languag-
es, please contact “Iwate Support Center
for Foreign Residents”

& 019-654-8900

™ iwate-support-center@iwate-ia.or.jp

EUBBRAETORE T MEENAFEEEER
HENRE, [EAXTREFERRNE
RERTHREME | A [BRZATEIHR
EMHRM] &R, AT TFERHATIN
Pt EXHEERIES, FTIXENE
B ABEERHENMNE, FiHT [RY
BEMPRREETER S —EANIWINEE
BRI 0 T IRE B ERRERE BN
HHRBERGSRA] E.

WxiEs: BiEEETEENG ®188

SMBEIEEIE NEARR & FL
2= 019-654-8900
) iwate-support-center@iwate-ia.or.jp
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EFCHERDIIEADFZBNLET,
An interview with foreign residents in lwate.

NREEFEFNIEA

\nterviewse

ATA—"TV/ER(AFYR)
Stephen (UK) / Stephenst 4 (3EEH)

LB DEERR. YOS5 TIVT) —DBEL, TEEELHITTE-IV = TVET,
BH|IIE>TWAE— IV EEET 5 DRI BAERATA— TV EAD 1 DS b DEDRZITT &!

Brewer of Sakura Brewery, a brewery located in Kitakami city

. Stephen makes an amazing selection of craft beers.

In the picture, you can see Stephen and the craft beer equipment. The brewery equipment in Sakura Brewery are all

design by Stephen himself!

JEETRERE MEER. BRMNFESHIZ®RE, RERR DERNRBREREZEHStephen Ak FT1RTIER!

Q: E—-IVEESS LB E>DNFHIBATI D,
AFVATIEE-IVERTEDZDHNAR T ROLBEY AR AIC
YEOCTeDT PO TCHIODGERNE LT,

Q : bt kokEBEFE- fE—IVI BT S T—ILibEThic
EohMFE?

FEEEROABRLTT SR DOBRZ DL >fcE—ILDTEIFH
ICEW T ED B> T EkA B> THRNES LB RELN B
E2TWBDHDOO DTN T BWEDE TR LIEATT . &5
IS EDBERIE BB DOARZBA AEEVWSTEEHD
CIELSYTEFRGRODABIE T,

BES DR DB %
fEofcE=IVELS IV

Q: ZOHETEAVIERBEATIH?

A TNEBEEEADRIGZERZDHELWNTT, E—ILiEY
BELWFENBEAHZ LT 1 HBEEBNESDZER
BEPVWILHLDTRVWTT. RESGIVHEI TV TN
TLTEBDT.ITLELV ZAZAHTTFECT . INHiH
TEOMEL BREFEOTVE T,

Q: BEETAR.BEDEHEVTIH?

Z5CI R BREETHREL TV 5BY EIFDI0%IERRT
LIc, AR MORRBREEDRIE. 4 —F —HEEALEL
BOCLEDTARETC LI TDEELVIFE LISV E LA
FRELWVKRITHROTOVE T AL EICHEEEEIL EEE D
S5EHBBFEADNK TV TCREENDRERDDE L oTc DT 5k
JCINEABHELT
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BEEAIZ VDOLESHKERELD A D{OLTEHERD
H5ZSLTVET,

Q:HEBEBDHANDAYE—Y
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BRIMCRTCLIZEVHPO S B E— VDAL TESDT LV
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Q : What made you make beer?

Home brew beer in the UK is popular and so I was raised seeing
my father doing it every Christmas, and so I decide to do it
myself.

Q : What made you make the beer "Tenshochi Sakura Ale"
that uses Kitakami's Sakura yeast?

Sakura is famous in Kitakami, isn't it? At that time, I had heard
about beer using cherry yeast, and when I was looking for it, I
found out that Kitazato University was making Sakura yeast, so
Iinquired and made a contract with them. In addition, my wife's
grandfather is the person who planted the cherry trees in the
Tenshochi area, so "Sakura" has a special meaning for me and

my family.

Q : What do you find interesting about this job?

It's fun to see the reaction of the customers who drank it. Beer
brewing is fun, but it's a long time process because I have to
prepare it for a day and wait for the fermentation to proceed for
a month. Actually, now I'm also making gin, and the process is
not so long, I can make it right away, so it's a lot of fun and it will
be released soon. This also uses a local ingredient, "Mulberry

"

tea”.

Q: BT AILIRRERRIEEH?

RERATEREMEE BXEUNESEZETHSM, X
FhAERR.

Q: BRMFER At L EERERE [REMEET L] BE
52

JEEMEERER, W7 BT BEEES N EE, R
BT, TRHMT—FRAZE, AUWILERFAMESE, TIE2HEK
AT, £TER. HB¥ BEFHNFFTIERMMBMATER
RN, PrRUBEERANTO P B EFIRAH AL,

Q: BRB/BXM IR AT BEIHIT?
BRBHNDENBE N REZREBE.
K, RARELEE—R, REFERXE—1A.
WAl XENREE, FAACELERFT.
REA. Xt LA —FhRR - - R AREER.

MUEERE®, ENER
HLRUMALE
AR

Q : Do you have more customers in Japan?

Yes, our craft beer is sold mainly all over Japan, where a 90%
of the sales were in Tokyo. Unfortunately, in 2020 when the
State of Emergency of COVID19 was decided, it was difficult
because there were almost no orders. Now, it's better than it
was then, but it's still difficult. We had to close the main store
in Kitakami to protect our employees because customers
came mostly from the Tokyo metropolitan area.

Q : Do you often adjust the taste of the beer?

The taste of the beer sold in bottles does not change, but the
taste of the beer in the barrels, I change it by changing the
type of hops and malt each time. So, when it's sold out, I don’t
make the same taste anymore. Customers find this little twist
exciting, so I always do so, and they can always enjoy a differ-
ent taste.

Q : A word to our readers

Let's do our best! (Laughs) When COVID19 calms down, please
come visit us at the Morioka Brewpub. You can also buy beer
from our website, so be sure to check it out!

Q: BAMNEFRZE?

20, BNEAARMEE, IMEETMERR. HHTH

BREEMHEANRZREH, BMNLFRETHENITER, X<
BAVREME. WRBEREMEFE, BNAZ R, ALLEm

HEERARBERFBNME, BMNEOSERERNORI, Fr
MIRRIEESZE, BB RXATXRIE.

Q: AFIMEMBENEEY, Re—K—JHIFREENOKG?
BB TMERBEN AR, BRMNSULSHEERNBELN
ZEMME, FEOKAE. MUERNETE RAEFM
RIFHAKRT . BN, BRAFATAA, LRE
IMAZZEAREMOK, SEIEFHE,

Q: ABMNEKENES

—Einih!  (R)FHERES TR TRNE®R, 52RNENNE
BRE—HIE, BT INAEIAAIM S ESREIEE, PRk

Information about Sakura Brewery

(EEKE/Directly managed store/ & E)
&<57)V71)—EX[/Sakura Brewery Morioka
T020-0024 EFEEMHREE1THT11—2 3. 2F

TEL:019-613-8485
URL:https://peraichi.com/landing_pages/view/sakurabrewery

AVZ—2Y b TOE—ILDBEAIFIEE5HS
See this page for Sakura Brewery Website ‘L
MR X 2

https://nyckrishna.wixsite.com/sakurabrewery
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Oshu International Relations Association
BNHERZ RS

Bm T023-0054 BUNHACRFEH/INEE38-3 7RAETH
@ 0197-22-6111

[ oira-asupia@catv-mic.ne.jp *i*i"‘lﬂ@kb‘ ﬁL% TR E‘Ef;fé. W3S
@ https://oshu-ira.com/ Eﬁﬂtﬁouzﬁé‘%? A7
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FTEEEDEN Main activities FZEIENHA

YRR BINTHSUEHET R Z =TS (2009 (FAE21) FRE. 2016 (FA28) Feka]) ICEDE. [4E - % - @) ©
BVREERL. MIBICHIT2EUCHE. ERMEOHEEDS. 12127 —Y 3 VHBEHE, DEXRFE. tE O VEEER
RLTHEIET,

Our association conducts various projects and programs, based on the city’s Master Plan for a Multicultural Society (established in 2009;
revised in 2016), with an emphasis on supporting and cooperating with each other for a more harmonious and internationally diverse
society in the region. Many of our programs are aimed at both the foreign and local residents in Oshu to provide assistance in communi-

cation, help with adjusting to life in the region, and also encourage participation in community-building opportunities.

AP IRIERMN T L XA ER I (2009(FRL21)FEHIE, 2016(FM28)FEIT), X [Z&’. H&E. GE] HER, ABRNTUHE
MERCRHEE, RIFZAZESRLY, £EEEY, HXEREY.

2. BEELTHEANT LS E TS  Where we focus our efforts as an association &S BHESMAHEHEL

225 =Y aVZREETIE. BNTERBRREY AT LDEE. PELVAARGE] OER. £EZREBETIE. £EEH
A EEERELPNVATIZRHLTHEIET, ILCE%E&%E?E%T:EE%AE%& LT, BAEHZE. ZEEBRZITH
x. ZERIFBHREOHET. NEARE - EROBFRFEER - BRFEIRICHZVONTVET,

For communication assistance, the association is in charge of running the city’s medical interpreter dispatch system and conducting Easy/-
Simple Japanese lessons. For lifestyle assistance, we provide several opportunities such as a lifestyle consultation meeting and a fun,
interactive event called the “Oshaberi Café” that anyone can participate to meet new people. Should the ILC project be realized, the
number of long-term foreign residents may increase, therefore we have also been focusing on providing Japanese language lessons,
disseminating useful information via a multilingual radio broadcast segment or our multilingual publication, and assisting children of

foreign residents in their Japanese language studies or other school subjects.
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We always welcome individuals who would be interested in volunteering for many of our programs and events such as a medical

interpreter, a supporter for learners of the Japanese language, or as a host family for those looking for homestays. We are also looking
for more supporting members of our association so please reach out to us if you are interested in signing up as a volunteer or a support-

ing member.
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